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TURK DiLI VE EDEBiYATI BOLUMLERi igiN YENi BiR ONERi: 

"DRAMA YOLUYLA OGRETiM" (Tiirk Dili Tarihi Ornegi) 1 

Ozet 

Bu galigmada; Eski Tiirkge doneminden guniimiiz Tiirkgesine kadar ge- 
^en siire igerisinde Tiirk yazi dilinin tarihi gelisimi konusu bir drama metni iize- 
rinden anlatilacak, Tiirk Dili ve Edebiyati Boliimii ogrencileri igin kuru ve ezbere 
dayali bilgilerden olugtugu dusuniilen Tiirk Dili Tarihi konusu drama yoluyla 
verilmeye <jal i si 1 a cakti r. Boylelikle, drama yoluyla anlatimlarm hem konunun 
daha iyi kavranmasmda onemli rol oynadigi hem de bu yontemin Tiirk Dili ve 
Edebiyati Boliimlerinde de uygulanabilir oldugu goriilecektir. Bir sanat faaliyeti 
olmamn yaninda egitim-bgretim agismdan da onemli bir etkinlik olan drama uy- 
gulamalarma fakiiltelerin Tiirk Dili ve Edebiyati Boliimlerinde sik rastlanmaz. 
Halbuki ders konularmm akilda kaliciligmi kolaylagtiran drama yontemi Tiirk 
Dili ve Edebiyati Boliimlerinde uygulandigmda ogrencilerin derse ilgisinin artti- 
gi, beklentilerin karsilandigi ve yiiksek verimin elde edildigi goriilecektir. 

Anahtar Kelimeler: Tiirk Dili ve Edebiyati, Drama, Tiirk Dili Tarihi. 



1 Bu gali§ma, 28-30 Mayis 2015 tarihleri arasmda Nevgehir'de diizenlenen UDES 2015 Uluslararasi Dil 
Egitimi Sempozyumunda sunulan s6zlii bildiriden hareketle iiretilmi§tir. 




Tiirk dili ve edebiyati bdlumleri igin yeni bir oneri:“ drama yoluyla dgretim" (tiirk dili tarihi ornegi) 



A NEW PROPOSAL FOR SECTIONS OF TURKISH LANGUAGE AND LITE- 
RATURE: "TEACHING THROUGH DRAMA" 

(The History of Turkish Language Samples) 

Abstract 

In this study, The historical development of the subject of Turkish writ- 
ten language in the period up to the Turkish contemporary Old Turkish period 
will be explained through a drama text, the Turkish Language and History sub- 
jects of Turkish language, thought to Literature consists of dry and rote informa- 
tion department students will be given through the drama. Thus, the subject of 
expression through drama and better in both of these methods play an important 
role in the comprehension of Turkish Language and Literature Department will 
be seen as applicable. Besides being an art activity which is an important event in 
terms of drama education is not common practice in the faculty of Turkish Lan- 
guage and Literature Department. Whereas the subjects of the drama method fa- 
cilitates the permanence in mind the Turkish Language and Literature course to 
increase students' interest when applied to Section expectations are met and will 
be seen that the high yields obtained. 

Key words: Turkish Language and Literature, Drama, The history of Turkish Lan- 
guage. 



Drama; bir sanat faaliyeti olusunun yanmda, egitim ve ogretim atpsindan da onemli bir 
etkinliktir (Yalgm, 2002: IX). Drama yontemine Fen-Edebiyat Fakiiltelerinde hemen hemen hig 
yer verilmez. Bu konu sanki sadece Egitim Fakiiltelerinin isiymis gibi algilanir. Halbuki bilginin 
daha etkili ve daha dogru bicimde aktarilabilmesi icin Fen-Edebiyat Fakiiltelerinde de drama 
yontemine basvurulabilir. 

Drama, egitim-ogretimin her alanmda uygulanabilir. Dramanm uygulanamadigi bir 
alan du§iiniilemez. Derslerin akicilik kazanmasi, kuru ve sikici olmaktan gikmasi icin drama 
etkinlikleriyle desteklenmesi gerekmektedir. Ancak bu sayede arzu edilen hedefe ulasilabilir. 
Universitelerimizin Tiirk Dili ve Edebiyati Boliimlerinde drama yontemine yok az yer verildigi 
veya hic yer verilmedigi hepimizce bilinen bir geryekti r. Bu geryegin altmda yatan bazi neden- 
ler sunlardi r: Birincisi, dramanm Tiirk Dili ve Edebiyati Boliimii derslerinde uygulanabilirligine 
inamlmayigi; ikincisi, gerek ogretim elemanlarmm gerekse ogrencilerin konuyla ilgili yeterli 
donammlarmm olmayisi veya konuya uzak durmalan; iigiinciisii, maddi ve fiziki kosullann 
el vermeyisi vb. 2 



2 Ayrintili bilgi iyin bk. Alkayi?, 2011, s.1-4. 
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Burada, Tiirk Dili ve Edebiyati Boliimu derslerinin uygulama agismdan elverigliligini, 
bir model olarak segtigimiz Tiirk Dili Tarihi baglikli bir drama metni iizerinden anlatacagiz 3 . 



Ornek Drama Metni: "Tiirk Dili Tarihi" 

Ki§iLER: 

Anlatici / Orhun / Uygur / Karahanh / Yumis Emre / Divan §iiri / Yeni Uygur / Tiirkmen / Azeri / 
Gagavuz / Tiirkiye 



Anlatici: (girer ve kiirsiiye ge^er) Etendim, ogrencilerimiz bugiin sizlere Turk yazi dilinin tarihi 
gelisimi konusunu drama ile sunacaklardir. Bildiginiz gibi, Tiirk yazi dilinin ilk ornekleri Or- 
hun Abidelerknin metinleridir (Ergin, 1992: 13). Orhun Tiirkgesi doneminden sonra Uygur 
Tiirkgesi, daha sonra da Karahanli Turkgesi gelmektedir. 6. yiizyildan 13. yiizyila kadarki do- 
neme Eski Tiirkge donemi denir. Eski Tiirkge doneminin i^erisinde "Orhun, Uygur, Karahanli 
Turkceleri" bulunmaktadir. Orhun Tiirkgesi aym zamanda Kokturkce ismiyle de anilmaktadir. 



(Orhun, Uygur ve Karahanli Tiirkgelerini birer kisi canlandirmaktadir. Bu kisiler, Anlaticmm 
yapacagi konusmalara uygun dusen hareketleri de yapacaklardir. Once Orhun girer.) 



Anlatici: Orhun Turkgesi, Orhun Yazitlan'na dayamr. Bu yazitlar Turk adinm gegtigi ilk metin- 
lerdir. 8.yiizyilda Tonyukuk, Kiiltigin ve Bilge Kagan adlarma dikilen bu yazitlar, gunumuzde- 
ki butun Tiirk sicelerinin kaynagidir. Bu yazitlarda yalm ve keskin bir iislup, hiikiimdarane bir 
eda ve ihtisamli bir hitap tarzi vardir (Bengiitas Edebiyati, 1985: 59). 



(Orhun, ellerini agip basini havaya kaldirir ve beklemeye baslar.) 



Anlatici: Goktiirkler, islamiyet'le tamsmamis olmalarma ragmen, tek tanrili bir inanca sahip- 
lerdi. Bunun adi, Gok-Tann inanciydi. Bakimz, Goktiirkler ta o zamanlardan bizlere soylc ses- 
leniyorlar: 



Orhun: Tengri teg tengride bol mis Tiirk Bilge Kagan bu odke olurtum. Bunya budun kop itdim. 
Tiirk Kagan Otiiken Yis olursar ilte bung yok (Ergin, 1998: 2). 



3 Bu 9ali§madaki drama omegi; ‘‘Alkayi?, 2011” kitabinm 21-37. saytalari arasindaki metnin bir boliimunden 
olu§maktadir. 
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Anlatici: (gevirir) Tanri gibi gokte ol mus Tiirk Bilge Kagan bu zamanda tahta oturdum. Bunca 
milleti hep duzene soktum. Tiirk Kagam Otiiken Ormam'nda oturursa ilde sikmti yok... ve 
sdyle devam ediyor: 



Orhun: Uze kok tengri, asra yagiz yir kilmdukta ikin ara kisi ogli kihnmi§. Kisi oglinda iize 
egiim-apam Bumm Kagan, Istemi Kagan olurnus. Olurupan Tiirk budunung ilin-toriisin tuta- 
birmis, itibirmis (Ergin, 1998: 8). 



Anlatici: Ustte mavi gok, altta yagiz yer kilmdigmda ikisinin arasmda insanoglu yaratil mis. 
Insanoglunun iizerine ecdadim Bumin Kagan ve Istemi Kagan hiikiimdar oturmus. Oturarak 
Tiirk milletinin ilini-toresini tutuvermis, d ii ze n 1 ey i ve r m i s . . . ve soylc devam ediyor: 



Orhun: Tort bulung kop yagi erdi, sii siilepen tort bulungdaki budunug kop aldim; budunum 
iciin kice udimadim, kiintiiz olurmatim. 



Anlatici: Dort taraf hep diigman idi, ordu sevk ederek dort bir yandaki milleti hep aldim. Mille- 
tim igin gece uyumadim, giindiiz oturmadim. 



(Orhun, bir kdseye gcyip beklemeye baslar. Daha sonra Uygur girer, selam verir.) 



Anlatici: Uygurlar 745 yilinda Goktiirk hakimiyetine son verdiler. Boylelikle Eski Tiirkcenin 
ikinci halkasi olan Uygur Tiirkgesi basladi. 



(Bu arada Uygur, egilerek topraga tohum eker gibi hareketler yapmaya baslar.) 



Anlatici: Yerlesik hayata geyen Uygurlar, tarimla ugrasnus ve topragi islemeye baslamislardir. 
Aynca, Budizm ve Manihaizm gibi dinleri benimsemislerdir. Bakmiz, Uygurlar ta o zamanlar- 
dan bizlere sdylc sesleniyorlar: 



Uygur: (dogrulur) Kazgang kilmak iciin tang tanmakda edgii yok kergek. Bir tarisar ming tii- 
men bolur. Koy yilki egidser yilina asilur bay bolur (Hamilton, 1998: 17). 
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Anlatici: Kazan q saglamak icin topragi islcmcktcn daha iyi bir yol yoktur. Insan bir tohum ekse 
bin-on bin elde eder. Koyun ve sigir beslese yildan yila gogalir ve zengin olur. . . ve sdylc devam 
ediyor: 



Uygur: Yer tengri tdriimiste beri bay yeme bar, yok cigay yeme bar (Hamilton, 1998: 13). 



Anlatici: Yeryiizii yaratildigmdan beri zengin de var, takir de var. 



(Uygur, geri cekilerck Orhun'un yanma gider ve beklemeye baslar. Karahanli i <jer i girer ve diz 
gokiip yerde oturur.) 



Anlatici: Eski Tiirkgenin son halkasi Karahanli Tiirkcesidir. Karahanli Tiirkgesi, 11-13. yiizyillar 
arasmda gdriilmiistiir. Bu donemde IslamiyetTn kabuliiyle birlikte dilimize Arapca-Earsc^a ke- 
limelerin girdigi bilinmektedir (Argunsah ve Digerleri, 2010: 13). Karahanli Tiirkcesinin onemli 
dil yadigarlan sunlardir: Yusuf Has HacibTn yazdigi Kutadgu Bilig, Kasgarli Mahmut'un yaz- 
digi Divanu LugatiT-Turk, Yuknekli Edip AhmetTn yazdigi AtabetiiT-Hakayik ve Hoca Ahmet 
Yesevi'nin yazdigi Divan-i Hikmet... Bakmiz, Karahanlilar ta o donemden bizlere sdylc sesleni- 
yorlar: 



Karahanh: (ayaga kalkar ve konusur) 

K i s i ge kerek tegme yirde bilis; bilis birle itliir kamug tiirliig is (Aksan, 2003: 42). 
Biligsizge hak soz tatigsiz keliir; anar pend-nasihat asigsiz eriir. 

Ne tiirliig arigsiz arir yumakm; cahil, yup arimaz arigsiz eriir (Aksan, 2003: 44). 



Anlatici: 

Kisiye her yerde bilgi gerekir, bilgi ile yapilir her tiirlii is. 

Cahile dogru soz aci gelir, ona ogiit-nasihat faydasizdir. 

Kirli §eyler yikanmakla temizlenir; ama cahil, yikanip da temizlenmeyen kirlidir... ve 
sciyle devam ediyor: 



Karahanh: 

Kigi alasi ictin, yilki alasi tastm. 
Beg emek tiiz olmaz. 
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Kop sogiitke kusa konar, korkliig kisige soz kelur (Aksan, 2003: 42). 



Anlatici: 

Insanm alacasi icinde, hayvanm alacasi disinda. 
Beg parmagm besi bir olmaz. 

Meyveli sogiide kus konar, giizel kisiye soz gelir. 



(Karahanli, bir kiisede bekleyen Orhun ve Uygur'un yanina gider. Lyu birlikte sahnenin ortasi- 
na gelirler ve kollarmi birbirlerinin omuzlarma atarak bir daire olustururlar ve bu daire etrahn- 
da donmeye baslarlar.) 



Anlatici: Orhun, Uygur ve Karahanli devirlerinden olusan Eski Tiirkge, 13.yiizyila kadar de- 
vam etmistir. Eski Turkce, bundan sonra ortaya cikacak biitiin Tiirk sivelerinin kaynagi duru- 
mundadir. Tiirkler, zamana ve mekana bagli degisiklikler sebebiyle ilk olarak Kuzey-Dogu ve 
Bati yonlerine go q etmislerdir. Boylelikle Tiirk dili tipki bir agacm dallari gibi uzamaya basl a- 
mig ve Eski Tiirkgeden sonra Kuzey-Dogu Tiirkgesi ve Bati Tiirkgesi dogrnustur. 



(Bu esnada bir hrtma veya kuwetli bir riizgar sesi verilir. Eski Tiirkgenin olustu rdugu dairesel 
yapi d iizlesi r. Ugii, birbirlerinin omuzlarmi tutarak yan yana dizilirler. Sonra, Karahanli ve 
Uygur bir yonden; Orhun ise diger yonden gikarlar.) 



Anlatici: Kuzey-Dogu Tiirkgesi de zamanla Kuzey ve Dogu Tiirk^eleri olmak iizere ikiye ayri- 
lir. Kuzey Tiirkgesi Kipcakcayi; Dogu Tiirkgesi ise Cagataycayi temsil eder. Bugiin Kipgakganm 
yerini Kazak, Kirgiz, Tatar durkceleri; Cagataycanm yerini ise Ozbek ve Yeni Uygur Tiirkgeleri 
almistir. Bunlarm hepsine birden Dogu Grubu Tiirk 5i veleri diyebiliriz. Simdi Dogu Grubu 
Tiirk §ivelerinden ornekler sunacagiz: 



(Grubu temsilen Yeni Uygur Tiirkgesi gelir. Okunacak siir icin bir fon miizigi girer.) 



Yeni Uygur: 

Bahar koynida bagda 
Oriik giilligen gagda 
Seni oygitar boldum 
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Giilzarlikta-gul bagda 
Men yarim bilen bagda 
Oriik giilligen gagda 

Can, oriik giilligen gagda (Alkayis, 2002: 288). 

Anlatici: 

Bahar koynunda, bagda 
Kayisi gigek a^tigmda 
Seni uyandirir oldum 
Giilzarlikta-giil bahyesinde 
Ben yarim ile bagda 
Kayisi gigek agtigmda 
Can, kayisi cicjek agtigmda 

(Yeni Uygur selam verip disari cikar.) 



Anlatici: Evet, Kuzey-Dogu Tiirkcesinin tarihi gelisimi iste boyle... §imdi geldik Bati Tii rkyesi- 
ne. Oguz sivesine dayanan Bati Tiirkgesi, 13.yiizyildan giiniimiize araliksiz olarak devam et- 
mektedir. Bati Tiirkgesinin ilk donemi, 13-15. yiizyillar arasmda kullamlan Eski Anadolu Tiirk- 
yesidir. Ikinci donemi, 16-20. yiizyillar arasmda kullamlan Osmanli Tiirkyesidir. Ugiincii donemi 
ise 20.yiizyildan bu yana kullamlan Tiirkiye Tiirkgesidir. Bati Tiirkgesinin giiniimiizde dort 
kolu bulunmaktadir. Bunlar; Tiirkiye Tiirkcesi, Gagavuz Tiirkgesi, Azeri Tiirkyesi ve Tiirkmen 
Tiirkcesidir. Baslangicindan giiniimiize Bati Tiirkyesi iiyeleri, yani Oguz'un evlatlan sizlere 
sesleneceklerdir. 5i mdi Eski Anadolu 1'iirkyesini temsilen Yunus Emre geliyor: 



Yunus Emre: (Uygun kiyafetle igeri girer, bir ney miizigi verilir) 
Soyler diliim, aglar goziim 
Gariplere goyniir oziim 
Meger ki gokte yildizum 
§oyle garip bencileyin. 
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Nitekim bu gonliim evi 

Igk elinden tasa geliir 

Nice yiiksek yoriir isem 

Igk bagumdan a§a geliir (Aksan, 2003: 48). 

(Miizigin ritmi biraz artar.) 

Tastin yine deli goniil 
Sular gibi gaglar mism? 

Aktm yine kanli yasim 
Yollanmi baglar mism? 

Nidem elim ermez yare 

Bulunmaz derdime yare 

Oldum ilimden avare 

Beni bunda eyler misin? (Aksan, 2003: 49). 

(Yunus Emre selam verip d isan cikar.) 

Anlatici: Eski Anadolu Tiirkcesinden sonra Bati Tiirkgesinin ikinci donemi olan Osmanlica 
gelir. Bu donemde Tii rkyeye yok sayida Arapca-Earsya kelime girmistir. Osmanlica denince akla 
Divan s i i r i gelir. Aruz olgiisiine dayanan Divan siirinde sanatli bir soyleyig esastir. Tste sizlere 
Divan siirinden ornekler sunuyoruz: 

Divan Siiri: (Bir ney veya kanun miizigi calar) 

Ferman-i aska can ile var inkiyadimiz 

Hiikm-i kazaya zerre kadar yok inadimiz 

Bas egmeziiz edaniye dunya-yi dun iciin 

Allahadur tevekkiiliimiiz, inkiyadimiz (Ipekten, 1997: 128). 
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(Farkli bir fon miizigi calar.) 

Ya Rab, bela-yi ask ile kil asina meni 

Bir dem bela-yi agkdan etme ciida meni (Ipekten, 1996: 46). 

Mende Mecnundan fiizun asikl ik istidadi var 

Asik-i sadik menem, Mecnunun ancak adi var (Ipekten, 1996: 178). 

(Divan §iiri selam verip cikar.) 

Anlatici: ...ve geldik Bati Tiirkgesinin giiniimiizde yasayan kollarma. §imdi her bir si veden 
gegitli ornekler sunacagiz. I§te karsinizda Tiirkmen Tiirkgesi! 

Tiirkmen: (igeri girip selam verir, bir ton miizigi calar) 

Gck; yigidin adi cikmaz 
Dovleti-mali bolmasa 
Endiseli is bitirmez 
Meydanda deli bolmasa 

Magtimguli bolmasa basli 

Uyalmaz, asl i gilicli 

Duzi sor, dusmani giiycli 

Dosti vepali bolmasa (Buran, 2001: 280). 

(Tiirkmen Turkcesi selam verip bir kenara cekilir.) 

Anlatici: Azeri Tiirkgesi sizlerle! 

(Azeri Tiirkgesi girer. Lirik bir Azeri miizigi calmir.) 
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Azeri: 

Heyder Baba lldmmlar sahanda 
Seller sular sakkildayup ahanda 
Kizlar ona saf baglayup bahanda 
Selam olsun §evketiize, eliize 
Menim de bir adim gelsin diliize 

Heyder Baba giin daluvi daglasm 
Uziin giilsiin bulahrarun aglasm 
Usahlarun bir deste giil baglasm 
Yel gelende ver getirsin bu yana 

Belki menim y a tm i s bahtim uyana (Ercilasun, 2005: 129). 
(Azeri Tiirkyesi selam verip bir kenara ^ekilir.) 

Anlatici: Gagavuz Tii rkyesi sizlerle! 

(Gagavuz Turkyesi igeri girer.) 

Gagavuz: 

Tencere tukurlannns da kapaam bul mus, 

Ne tas attm da kolun mu aardi, 

Soleyim kizcaazim da anna gelinciim, 

Armut, aacmdan yiraa diismezmis, 

Lelek yazi takirtiynan gecirirmig, 

Yaamurdan kagarkan toluya uuradik (Ozkan, 1996: 302). 
(Gagavuz Tiirkyesi selam verip bir kenara ^ekilir.) 
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Anlatici: Simdi geldik Tiirkiye Tiirkcesine, o giizelim si veye. . . Istanbul gibi bir kiiltiir merke- 
zinde yiizyillardan beri sayisiz sair ve yazar taratmdan islenen ve gimcllesti rilen Tiirkiye Tiirk- 
gesi, bizim milli servetimizdir. Koca bir agaca benzeyen Tiirkgenin en tatli meyvesidir. Simdi 
sizlere bu meyveden omekler sunacagiz: 

(Tiirkiye Tiirkgesi girer, lirik bir fon miizigi verilir.) 

Tiirkiye: 

Aglasam sesimi duyar mismiz, 

Misralanmda? 

Dokunabilir misiniz, 

Gdzyaslanma ellerinizle? 

Bilmezdim sarkilann bu kadar giizel, 

Kelimelerinse kifayetsiz oldugunu, 

Bu derde diismeden once. 

Bir yer var, biliyorum, 

Her §eyi soylemek miimkiin, 

Epeyce yaklasnusim, duyuyorum, 

Anlatamiyorum. . . (Orhan Veli) 

(Sahne tamamen bosalir.) 



Anlatici: Evet, Tiirk dilinin tarih igerisindeki seyri iste boyle... Tiirkgemiz ulu bir gmardir. Bu 
yinann kalin bir kokii ve uzayip giden dallari vardir. Bu dallar gok genis bir alana yayilmistir. 
Cok sayida insan, yiiz yillar boyu Tiirkgenin golgesinden ve meyvelerinden faydalanmistir. 

(Biitiin oyuncular, burada sahneye girerek bir aga q gemasi olusturacaklardir. Sahnenin en geri- 
sinde Eski Tiirkge iiyeleri (Goktiirk, Uygur, Karahanli) dizilir. Eski Tiirkge, agacm kokiinii tem- 
sil eder. Sonra Kuzey-Dogu ve Bati Tiirk^elerinin kollari girer ve iki ayn dal olustururlar. En 
onde dizilen iiyeler, yani giiniimiiz Tiirk sivelcri ise ellerindeki Tiirk diinyasi bayraklarmi ayar 
ve izleyicileri selamlarlar.) 

Sonu^: 

Tiirk Dili ve Edebiyati Boliimlerinde okutulan " Tiirk Dili Tarihi" ders konularimn og- 
renciler icin ne kadar kuru ve sikici gegtigini hepimiz biliriz. Ogrenciler derse ilgi gostermedi- 
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ginde ogretim elemanlari da bu durumdan olumsuz etkilenmektedirler. Oyleyse, hem ogrenci- 
lere konulan kavratmak hem de onlarm dersleri biiyiik bir ilgiyle takip etmelerini saglamak 
amacryla drama yonteminin " imkdnlar eherdigince" uygulanmasi gereklidir. Bu ig, hem ogrenci- 
ler hem hocalar hem de b61iimiimiiziin istikbali adma biiyiik onem arz etmektedir. 
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